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Научный руководитель: Павлова И. Ф., канд. пед. наук, доцент 

АНИМАЦИОННЫЙ БУКТРЕЙЛЕР  

КАК СРЕДСТВО ПРОДВИЖЕНИЯ КНИГИ И ЧТЕНИЯ 

В статье исследуется роль буктрейлеров в привлечении внимания к 

чтению и продвижении литературных произведений. В работе изложен опыт 

создания буктрейлера, особое внимание уделяется этапам его разработки и 

участие с ним в конкурсах. Статья содержит примеры успешных 

буктрейлеров, созданных в анимационном стиле. Рассмотрев данный способ 

продвижения книги, автор пришел к выводу, что буктрейлеры представляют 

собой инновационный, перспективный и востребованный способ популяризации 

чтения среди различных аудиторий пользователей. 

https://infourok.ru/statya-na-temu-izuchenie-dialektnoj-leksiki-v-shkole-6530445.html
https://infourok.ru/statya-na-temu-izuchenie-dialektnoj-leksiki-v-shkole-6530445.html
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Современная библиотека представляет собой компиляцию 

цифровых ресурсов и традиционного чтения. Она стремится к 

сохранению баланса между двумя этими компонентами, однако при 

следовании интересам пользователей, организуя различные 

развлекательные мероприятия, библиотека иногда забывает о своем 

главном назначении – привлечении к книге и чтению. Буктрейлер нам 

видится универсальным форматом привлечения внимания к книге, 

который способен, не во вред классическому представлению библиотек, 

по-новому представить книги и увлечь процессом чтения пользователей 

любого возраста и предпочтений [1]. 

Библиотеки уже достаточно продолжительное время активно 

внедряют буктрейлеры в читательскую среду посредством проведения 

конкурсов среди сотрудников и пользователей, а также всех 

заинтересованных лиц, не связанных непосредственно с библиотеками, 

любителей почитать и поделиться своими впечатлениями в творческом 

формате с большим количеством единомышленников [2]. Буктрейлер, 

как способ интеграции книги в нечитающую среду как нельзя кстати 

подходит для ненавязчивого продвижения чтения через яркие 

аудиовизуальные образы [3]. 

В данной статье сосредоточимся на формате анимационных 

буктрейлеров, так как они привлекли наше внимание возможностью 

интерпретации книжной истории посредством создания 

самостоятельной анимации, что является популярным направлением в 

современном молодежном творчестве. 

Чтобы разобраться в перспективах данного вида буктрейлеров 

обратимся к опыту, имеющемуся на территории нашей страны. В 

рамках своей работы мы нашли независимых аниматоров, 

занимающихся продвижением художественной литературы по 

просьбам книжных издательств, среди которых Лера Беспалова и 

Роксана Бойлиева. 

Л. Беспалова создала два буктрейлера по серии новелл китайской 

писательницы Мосян Тунсю «Благословение Небожителей» по заказу 

книжного издательства «Комильфо» и книжного магазина «28ой». 

Каждая работа представляет собой видеоролик – полноценную 

покадровую анимацию, выполненную с помощью специального 

технического оснащения (графический планшет, программа для 

анимации). Каждый буктрейлер отличается подходами в визуальной 

подаче истории – постановке кадра, спецэффектами, иными 
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художественными приемами. Буктрейлеры имели большой успех у 

аудитории, о чем можно судить по количеству просмотров на 

виртуальных видео-хостингах, первый видеоролик собрал более 300 

тысяч просмотров, второй – почти полмиллиона. Нам неизвестно, 

насколько продвинулись продажи книг после выходов буктрейлеров, 

однако мы не можем игнорировать тот факт, что достаточно большое 

количество зрителей были ознакомлены с литературной новинкой в 

довольно необычном формате – формате анимационного буктрейлера – 

и точно узнают ее на полках книжных магазинов или библиотечных 

стеллажах. Художница проделала качественную работу, результаты 

которой заметны и в других рекламных роликах о книгах – а 

анимированных буктрейлеров она сделала немало, учитывая сложность 

производства, связанную с большими временными затратами. 

Еще одним ярким примером качественной презентации книги в 

формате анимации является буктрейлер студентки Санкт-

Петербургской государственной художественно-промышленной 

академии им. А. Л. Штиглица Р. Бойлиевой по роману М. Петросян 

«Дом, в котором...». Видео также получило массу положительных 

отзывов от литературного коммьюнити и от фанатов самой книги, 

которые отметили следующие особенности. 

1. Стиль анимации. Упрощенные формы и сбалансированная 

цветовая палитра, которые не спорят с повествованием и сюжетом, но 

одновременно с эти привлекают внимание зрителя и остаются в его 

памяти. 

2. Наличие отсылок к моментам из произведения. Автор уделил 

время для детальной проработки сцен и оставил фанатам истории 

маленькие сюжетные подсказки. 

3. Точная передача внешнего облика героев книги. Автор не 

отступал от канона, изобразив отличительные элементы внешнего вида 

персонажей, что сделало их объемными и колоритными. 

В целом, буктрейлер по книге «Дом, в котором...» удачно сочетает 

визуальные, музыкальные и повествовательные элементы, чтобы 

создать цельное и захватывающее представление о книге М. Петросян. 

Также буктрейлер опубликован в официальной группе художницы 

ВКонтакте, где был радушно встречен подписчиками. Взаимная 

поддержка творчества оказала большое влияние на продвижение 

романа в интернет-пространстве и распространению видеоролика, чему 

способствовали: подписчики, другие художники, система алгоритмов 

соцсети, теги. 

В обоих случаях можно предположить, что сами книги 

способствовали большому количеству просмотров, созданных 
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буктрейлерами, но, тем не менее, взаимоподдержка продукта и рекламы 

по ней способствует увеличению спроса на качественное продвижение 

книжной продукции, а также спроса на саму книгу в магазине и/или 

библиотеке. Конечно, качество буктрейлера ни коим образом не влияет 

на качество произведения, но повышает огласку и осведомленность о 

существовании этого произведения, что является важным показателем 

в книжном маркетинге. 

С целью приобретения соответствующих навыков и погружения в 

исследуемую тему, мы приняли решение создать анимационный 

буктрейлер с перспективой его использования в социальных сетях 

библиотек г. Ижевска.  

Нами был создан буктрейлер к роману Л. М. Олкотт «Маленькие 

женщины». Видеоролик представляет собой аниматик (черновик 

будущей мультипликации, иными словами упрощенная анимация) 

длиной в минуту, захватывающий некоторые моменты из книги, 

которые могли бы привлечь внимание зрителя. Этот ролик участвовал 

в Республиканском конкурсе буктрейлеров «Семья в художественной 

литературе», организованном АОУДПО УР «Институт развития 

образования» [4]. Наш буктрейлер был удостоен 3 места в номинации 

«Буктрейлеры к произведениям классической художественной 

литературы, русской и зарубежной». Кроме этого, буктрейлер был 

оценен экспертами конкурса «Читай. Думай. Твори», организованный 

ГАУК СО «Инновационный культурный центр» Свердловской области. 

По итогам конкурса 4 октября 2024 года был получен диплом участника 

в номинации «Отношение к классике». 

Таким образом мы можем сказать, что буктрейлеры являются 

инновационным и перспективным способом продвижения чтения среди 

различных групп населения. Они сочетают визуальные эффекты, 

музыку и создают интригу, связанную с сюжетом книги, что делает их 

привлекательными для широкой аудитории. Создание буктрейлеров 

позволяет библиотекам, книжным издательствам и авторам привлечь 

внимание к произведениям, а читателям – получить первое впечатление 

о книге перед тем, как взять её в руки. Опыт создания буктрейлеров 

также способствует развитию креативности и цифровых навыков у тех, 

кто участвует в их разработке.  
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